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նավասարդ բառը, որ հնդեվյապական ծագում ունի և մտել է հայերենի 

մեջ Ն ո ր - տ ա ր ի , Տ ա ր ե մ ո ւ տ իմաստով, բարդ բառ է, բաղկացած ն ա մ ա (նոր) 

և ս ա ր դ (տարի) արմատներից]։ Ս 

ա г դր Հայերենում մնացել է երիտասարդ, 

ավսարդ բառերի մեջ նույն իմաստով։ Ուշադր՛ություն ենք Հրավիրում Հետև-

յալի վրա։ 4՝, Ա. Մելիքիշվիլին դրում է. «^Տ31"Ժւ— ուրարտացիների աստվա-

ծուՀիներից մեկը (տե՛ս ^ЗШЪап!) * Ակնհայտ է, որ БзГЙиП (տե՛ս) արքա֊ 

յական անունը կազմված է այդ աստծո անունից և քանի որ այն գրվում է 

Րշտար աստվածուհու ա սուրա կան գաղափարագրով, ապա ուրարտացիների 

Տ31՝Ա1~ծյ Հավանորեն, ասորեստանցիների Իշտար աստվածուհուն Համանման 

աստվածուհի է եղել))*։ 

Ուշադրության է արժանի նաև, որ ուրարտերեն կա §б13ГЙ1 բառը, որ 

լուսնի աստծո անունն էր։ Շելարդի աստվածը (լուսնի աստվածը)։ 

Այդ գաղափարագրի համար $б13ГЙ1 ընթերցումը ստացվում է № 27 արձա֊ 

նագրության 41 ֊ ր դ տողից (այդ տողի Տ1 - 6~13 - ЗГ " ճ 1 համապատասխա-

նում է նույն արձանագրության 7 ֊ ր դ տողի 

Ն ա վ ւ ս կամ ն ա վ բառը, որ նշանակում է ն ա ՝ , և ն ա վ ա ս ա ր դ բառաբարդու-

թյամբ պարսկերենից է վւո/սանցվել Հայերենին, միջին պարսկերենի բար֊ 

բառներում նշանակել է նաև լուսին ։ 

Իրանական հիշյալ ն ս ւ վ ա ֊ ե ծագում է հնդեվրոպական ՈՔԱՕ հիմքից։ 

Հնդեվրոպական նույն արմատից է ծագում և ն ո ր բառըք որը կազմված է հիշ-

յալ Ո6110 Հիմքից և ГО մասնիկից, որ ինչպես պարսկերեն, այնպես էլ Հայե-

րեն բարբառներում նշանակում է ն ո ր ո դ վ ս ւ ծ լ ո ւ ս ի ն 0 : 

Այդ ընկալումը իր արտ ա հայօոտ ւթյոլնն է գտել նաև ա զգա գրական սո-

1 Ե. Պ ողոսյանը իր «Նոր տարվո տոնը հին և նոր հայոց քով а (Վիեննա, 1952) աշ-

խատության մեջ ն ա վ ա ս ա ր դ բառի բացատրության համար այս ծանոթագրությունն է տայիս 

(էջ 11, ծան. 25). <ГՆավասարդ պարսկերէնէ փոխ առնված բառ մըն է և կր նշանակէ «гՆոր տա-

րի (Հ. Հ յո ւբ շման, Հայ քեր., էջ 202)» Նավասարդ սանսկրիտ նավասա гшшш (նոր 
տարիք ամանոր) բառին հայացած ձևն է։ Նաաւ արիական ժողովուրդներու հասարակաց բառ 

մրն է. հա յերենճ նոր , հին պարսկերեն՝ նեվի , նոր պարսկերեն՝՝ ն ե վ , հունարեն՝ նեոս ըսել է։ 

Իսկ ս ա ր դ ֊ ք (տարի), որուն նոր պարսկերեն ձևն սալ , մեր լեզվին ե ր ի տ ա ս ա ր դ բառին մեջ 

անեղծ մնացեր է (Դ. Խաչկոնց, Բյուրակն, Կ. Պոչիս, 1898, էջ 53։ Հմմտ. Հնդ. նախա-

լեզու, էջ 70)։ Հակոբոս Տաշյան, Ուսումն դասական հայերէն լեզվի (Վիեննա, 1920, 

էջ 511)»։ Սեյսը դանում է, որ սսւրդլւ, պահելով իր նշանակությունը, խալդական «տարիօ բա-

ռից է փոխառնված (տե՛ս Հր. Աճաոյան, Հայերեն արմատական բառարան, հատ. 5 , 

էջ 69)։ 

• 2 Г. А. М е л и к и ա в и л и, Урартские клинообразные надписи, М., 1960, էչ 4 * 0 ։ 

3 Նույն տեղումէ էջ 382։ 
4 Р. Н о г ա, Տ Յ ա ա հ տ շ 1п<1о§егтап18сЬег \убг1егЬисЬег. IV, Օուոմոտտ с!ег V пеи-

р е г в ^ с е п Е 1 у т о 1 о ^ 1 е , 233, 1045. 
Ъ Հ ր. Աճաոյան, Գավառական բառարան, Թիֆլիս, 1913, էջ 815։ Ս. Ա մ ա տ ո ւն ի, 

Հայոց բառ ու բան, Վաղարշապատ, 1912, էջ 505։ 
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վորու յթներում; Վ ա и պո ւր ա կ ան ում, օրինակ, ընդունված էր, որ մեծ մայրը 

նորածին երեխային դուրս էր բերում Նորած լուսնի դեմ և ասում. «Սոր, նոր, 

թաժա թագավորէ: Այս նույն սովորությունը կար նաև Հայաստանի այլ շըր֊ 

ջանն եր ու մ՛, մարդիկ Հավատում• էին, թե նորալուսինը կարող է բախտավո-

րություն տալ նորածին երեխային։ Նույն Հավատալիքի զուգահեռ մի արտա-

Խայտություն է եղունգի վրա դուրս եկած և որոշ բարբառներում аնոր» կոչ-

վող բծերը նոր Հագուստ ունենալու նախանշան Համարելը։ Ժողովրդի մեշ ն ո ր 

նշանակում է նաև ավագ ուրբաթ (Հուդայի՝ ութ ի-ուրբաթ) օրը դարբինների 

կողմից լաՐ աձքի դեմ պատրաստվող մետաղյա նշանը, ,որ անպայմանորեն 

լուսնի ձևն էր ունենումտ.՛ Ինչպես տեսնում ենք, նշված բոլոր դեպքերում նու՛ 

բառը ՛կապվում է լուսնի Հետ։ Կարծում ենք, որ ն ա վ ա ս ա ր դ բառի մեջ ն ա փա 

բաղադրիչը երբևիցե ունեցած պետք է լինի նաև լուսին իմաստըԱյդ բանը 

Հաստատող մատենագրական վկայություններ ևս կան. <г.. .զգարնանամուտն 

տարեմ ուտ առնէին ամենայն ազգքէ և ամսոց անուանք ոչ գոյրէ բայց միայն 

զառաջին լուսինն, գարնան լուսին, անուանէին առաջին և զկնի երկրորդ լու-

սին, և երրորդ և չորրորդ մինչև ցերկոտասներոյէդն})*։ 

Եթե սրա Հետ նկատի ունենանք ն ա վ ա ս ա ր դ ի մեջ ն ա վ ւ ս բառի կապը լուս-

նի, նորի Հետ, դուրս Է գալիս, որ ն ա վ ա ս ա ր դ թերևս նշանակել Է լուսնի տա-

րի, որ միաժամանակ նշանակել Է ն ո ր տ ա ր ի , ս ս ս ր ե մ ո ւ տ , ա մ ա ն ո ր է , 

նավասարդի լուսնի տարի իմաստը ամենից շատ կա ա մ ա ն ո ր բառի մեջ 

քոր նավասարդ բառի Հայերենն Է)։ Այստեղ ն ո ր բառը (չմոռանաք, որ այն 

բարբառներում նշանակում Է լուսին) սւմ-էոսւրի բառի Հետ արտաՀայտում Է 

նույն տ ա ր ե մ ո ւ տ կամ նոր (նոր՛ի, լուսնի) տ ա ր ի իմաստը։ 

Եթե դարձյալ Հիշենքէ որ Л? 1999 ձեռագրի վերը Հիշված Հատվսւծ՝ում 

« ն ո ր լ ո ւ ս ի ն » , « ա ո ա ջ ի ն լ ո ւ ս ի ն » Համարվում Է գարնանային լուսինը, որ Է 

գարնանա յին օրաՀավա սա րի լոլսինր, ապա Հ ա սկանա լի կդաոնա, թե ինչու 

մեր մատենագրության մեջ նույնություն ե!ն տեսնում գարնանային օրաՀա -

վասարր կրող մարտ ամսի և նավասարդի՝ տարեմ ուտի ամսվա միջևւ Այն 

ժամանակից, երբ մենք գրավոր կամ բանավոր❁ տեղեկություններ ունենք նա-

վասարդի մասին, ա՛ն ընկալվում Էր իբրև ՝նոր տարվա սկիզբ, տարեմուտ, 

ամանոր: Հատկանշական Է, որ Հենց այս ա մ են ան ա խն ա կան իմաստով, բա-

ռը պատմական Հայաստանի որոշ շրջաններում պաՀպանվել Է մինչև մԼր օ» 

րերը1[ւ 

6 Գ. Սրվանձտյան, Մանանա, Կ. Պոլիս, 1876, Էջ 105։ 

7 «Ազգագրական հանդեսл, 1897, դիրք Р, Էջ 270։ Բ. Ե ղ ի ա ղ ա ր Կարապետյան, 

Սասուն. Ադդադրական նյութեր, Երևան, 1962, Էջ 96։ 

8 ՀՍՍՀ ԳԱ հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտի ազգագրության սեկտորի ար-

խիվ• Ս՝ արտ ո լնու շրջանում 1956 թ. գիտարշավի ժամանակ մեր հավաքած նյութերը։ Նաև՝ 

Կ. Մ ե լի բ֊Փ ա շ ա յ ա ն, Անահիտ դիցուհու պաշտամունքը, Երևան, 1963, Էջ 70 — 71։ 

9 Մաշտոցի անվ. Մատենադարան (այսուհետև՝ Մատենադարան), ձեռագիր Ж 1999, 

Էջ 75ա։ 

10 аՆոր բառգիրք Հայկազյան լեզվի», հատ. 1, Էջ 50։ Հր. Աճաոյան, Հայերեն ար-

մատական բառարան, հատ. 1, Էջ 179։ Ս տ. Մ ա լի, ա и յ ան, Հայերեն բացատրական բա-

ոարան, հատ. 1, Էջ 55, 179։ 

П Տե՛ս ՀՍՍՀ յ՚Ա հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտի ազգագրության բաժնի 

արխիվ, 1969—1972 թթ. գիտարշավների ժամանակ մեր դրի шпшА նյութ երր։ Այսուհետև, 

բոլոր դեպքերում խոսքը վերաբերում Է մեր դրի աոած նյութերինւ 
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Հայտնի է, որ հայկական ամիսների ցուցակում Նավասարդ կոչվում է 

առաջին ամի и րէ Սակայն Հարցն այն Է, որ Նավասարդը միշտ որոշակի 

ամսվա անուն չի եղել։ 

Արեգակնային տռմարի առա ձն աՀատ կո ւթյ ա ն Համաձայն, Ամանորր թա-

փառիկ Էրւ Նավասարդ (Ամ անոր յ անունը կրում Էր այն ամիսը, որի Հետ 

Համընկնում Էր նոր տարին։՛ Ազգային լուսնային, ապա լուսնարեգակնային 

տոմարի Համաձայն Մ արտ ֊Նավասարդ ամիսն իր գարնանային օրաՀավա-

սարով Ամանորի կրողն Էր և որովհետև Նավասարդ սկզբում նշանակել Է 

միայն նոր տարի, նոր տարվա սկիզբը, կամ, որ միևնույնն Է, աոաջին լուսին, 

այդ պատճառով այն ամիսը, որի ընթացքում տեղի Էր ունենում գարնանային 

օրաՀավասարը, Համարվում Էր ՆաՎասարդ, մանավանդ որ զար գա ցման այդ 

ւի\ուլում ամիսներն անուններ չունեին։ Հետագայում միայն, երբ կանոնավոր֊ 

վում և Հաստատուն են դաոնում տոմ արա կան հաշվումն երր, Նավասարդ Է 

անվանվում տարվա առաջին ամիսը։ Տարվա ամիսների հերթական շարքում 

Նավասարդը առաջինը դարձնելռվէ տոմարագետները այլ, տոմարական կար-

գի նկատառումներից բացիէ ամենայն՝ Հավանականտւթյամբ, նկատի են ու-

նեցել այդ անվան նաև տարեմուտ՝ Ամանոր իմաստը 

ՀովՀան Մամիւկոնյանը Նաւ|ասսւՐ դը Հիշատակում Է որպես ամսանուն: 

и Ե լ տաւն սրբոյ 4արապե,տին տայր կատարել, որ աւր մի Էր Նաւասարդի», - -

կարդում ենք նրա ((Պա տ մ.ո ւթյան» մեջ^։ Փավստոս Рուզանդր, Արշակի կող֊ 

մ ի ց րնելի չարանենգ սպանության պատմությունն անելիս, նույն Հ ա տվածում 

Նավասարդն առաջին անգամ օգտագործում Է որպես ամսանուն, երկրորդ ան-

դամ՝ իբրև ՄՀէձնի անուն13ք «...Ապա զնա ւա սար դաց ժամանակօքն առնէր խոր-

հուրդ թագաւորն Արշակ, կոչել առ ինքն...յ> և ապա (Г,,.եթէ թագաւորն Արշակ 

ոչ կամեցեալ զտօնս նաւասարդաց առանց քո անցուցանելս։ Ենչպես ցույց 

են տալիս բերված վկայություններր, Հայոց Հն ա գույն մատենագիրներին Նա-

վասարդն արդեն հ ա յտնի էր և օգտագործվում էր իբրև ամսանուն; Ւսկ երբ 

ցանկանում էին օգտադռրծել այն իբրև տոնի անուն} անպայման դա նշում 

էին։ Ավելին, Ագաթանգեղոսը ուղղակի ասում է, որ Նավասարդը Հներր ըմ-

բռնում էին իբրև ամսանոմե, իսկ նոր տարվա տոնր անվանում է ((Ամանո-

րս յ ամենաբեր նտր պտղոց տոնյօ, նվիրված <гՀիւրընկալ դիցն Վանատրի» և 

նշում է, որ այդ տոնը կատարվում էր Նավասարդ օրվան (տարվա առաջին 

օրը ) նՎիրված ուրախության առթիվ։ ((Եւ զՀիշատակս վկայիցն բերելոց ժա-

մադրյաд ի տծն մեծ հռչակել, սնոտեացն պաշտման ի ժամանակի գիցն 

Ամ անորո յ ամենաբեր նոր պտղոյ տօնին, Հիւր ընկա լ դիցն Վանատրի, զոր 

յառաջագոյն իսկ ի նմին տեղւոջ պաշտէին Հուր ա խ ութ ե ան նաւասարդ աւուր• 

Զի ժողովել ի յիշատակ մեծի երանելւոյն ՅովՀաննու և սրբոյ վկային Աս-

տուծոյ ԱթանագինէիՀ յայնմ աւուր /սմբեալ ի նմին յաւանին տօնեսցին»^*։ 

Այս պ ի и ով կարելի է ենթադրել, որ Նավասարդի որոշակի ամսանուն դառ-

նալը տեղի է ունեցել ավելի ուշ, քան երբ այն Ամանոր նշանակությամբ 

մտել է Հայոց լեզվի մեջ, այսինքն երբ Հայերն րնդունելով լուսնա-արեգակ֊ 

նային տոմարը, պետք է 1որոշակիորեն սաՀմ ան ա գծեին տարվա մեջ մտնող 

12 Հ ո վ Հ ա ն Մ ա մ ի կ ո ն յ ա ն, Պատմութիւն Տարօնոյ, երևան, 1941, էջ 106։ 

13 Փավստոս Բ ուզանդ, Պատմութիւն Հայոց, Բ՚իֆլիս, 1912, էջ 181 —182» 

И Ագաթ ան գեղո и, Պատմութիւն Հայոց, Թի ֆլիս, 1909, էջ 435, 836։ 

8 * 
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ամիսները և նրանց տային առանձին անուններէ հրա արձագանքն ենք գրտ-

նում Մովսես Խոր են ա ցու «Հայոց պատմության)) մեջ, ուր պա՛տմվում Է, որ 

երր Արտաշե и թագավորի օրոք ստեղծվում Է հայկական տոմարը յ Արտաշեսր 

առանձնակի ուշադրություն Է դարձն ում շաբաթների, ամիսների հերթականու-

թյան և տոմարական տարվա հաստատման վրա։ 

«Զի թեպետ և այլն ամենայն, զի յիշատակեցաք յառաջագոյն ճառիցն 

կարգք և սովորութիւնք զգեղեցիկք հաստատեացն ի Վաղարշակայ և յայլոց 

առաջնոց թագաւորացն՝ այլ ի մեծամեծ արուեստից ե. ՝ի դի ածութեանց ունայ-

նացեալք Էին է որպես հէնից և ասպատակաց պարապեալք, և այսպիսի գի-

տութեանց կամ անփոյթ արարեալք, և կամ >ոչ հասեալք. զշաբաթուց ասեմ 

ն. զամսոց և զտարեաց բոլորմանց))^։ 

Մ՛ովս ես Խորեն ադոլ հայտնի հատվածում, ուր նա պատմում է հայոց 

Տիգրան թագավորի կողմից իր եղբայր Մ աժանի գերեզմանի վրա բագին կա-

ռուցելու մասին, Նավասարդն արդեն օգտագործվում է իբրև ամսանուն։ 

<г 3. որում պատմէ ի մեհենիցն պաշտամանց՝ վերջին Տիգբանայ արքայի 

հայոց պատուեալ զգերեզման եղբօրն իւրոյ Մաժանայ քրմապետի ի Բագ-

նացն աւանի, որ ի Բագրևանդ գաւառի, Բագին ի վերայ գերեզմանին շինե-

ալ զի ի զոհիցն ամենայն անցաւորք վայելե սցեն, և ընդունի ցին հիւրք երե-

կո թիւք г Յարում և զկնի Վաղարշ տօն աշխարհախումբ կարգես։ ց ի սկզբան 

ամին նորայ, ի մուտն նաւասարդի))^։ 

Ակներև էէ որ Մովսես Խորենացու մոտ պահպանված են այն ժամա-

նակների արձագանքները, երբ ՛նոր էր ձևավորվում հայկա*կան տոմարը} երբ 

աստղագիտական, տիեզերագիտական նախնական դիտելիքները տոմարի ու 

տոմարագիտության տեսք էին ընդունում: 

Գրիգոր Մագիստրոսի «թղթերում» պահպանված, Արտաշես Ա թագավորին 

վերագրվող երգր շ шал է հիշատակվել հայագիտության մեջ^յ Հատկ ա\նշ ա ֊ 

կան է, որ նավասարդյան ույդ երգր դարձյալ կրում է ուրախ, առատ, շեն ու 

Հարուստ օջախի, որսորդության, խնգոլյքի} երգի և երաժշտության նույն 

պատկերը, ինչը այնքան բնորոշ է առհասարակ ամ անոր յա հմայական եր-

գերին։ 

15 Մովսես Խորենացի, Պատմութիւն հայոց, Թիֆլիս, 1913, գիրք գր ԾԲ՝, 

Щ 186։ 

16 Նույն տեղում, գիրք Տ, գլ. ԿԶ, էջ 2001 Մեհենական գրականությունից Պ ատմահորը 

ժառանգված այս տեղեկությունը անգնահատելի մի բեկոր է հայոց նախաքրիստոնեական կեն-

ցաղի, ավանդությունների, մտածողության մասին։ Ըստ այդ հաղորդման, հայոց Ամ անորն 

իսկապես առատության և զոհաբերական հմա յութ յամբ գալիք տարին ապահովելու շեշտն 

ունի, մ ասնակից անելով դրան պատահական անցորդներին, մի սովորութ յուն, որ մնացել էր 

հայոց կենցաղում որպես Ամ անորի տոնական ցիկլի հատկանիշ մինչև XIX դարի վերջը ։ 

Խորենացու պատմության այս հատվածը բազմիցս եղել է ուսումնասիրողների իւշադրու֊ 

թյան կենտրոնում և կարելի I, կարծել, թե այլևս այն սւգաոված է։ Սակայն հեթանոս Հայաս-

տանի դիցաբանի ուսումնասիրությունը մեզ դարձյալ ու դարձյալ վերադարձնում է Պատմա-

հորը։ 

17 Մ. Ա բ ե ղ յ ա ն, Երկեր, հատ. Ա, էջ 121 —122։ Այստեղ այն վերագրվում է Արտա-

շես И-ինէ 
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П ' սւայր ինձ ղ ծ՛ուխ ծ խ ա ն ի 

Եվ դ ա ո ա ւ օ տ ն ն ա ւ ա ս ա ր դ ի 

1'.է|ււսլԼ|ն ե զ ա ն ց 

Եվ դ վ ս ւ ր գ ե | ն ե ղ ջ ե ր ո ւ ա ց . 

Մ ե ք փ " 4 Տ ա ր ո ւ ա ք 

Եվ թ մ ք կ ի հ ա ր կ ա ն է ս ւ ք , 

Ոոսլէս օրէն է թ ա գ ա ւ ո ր ա ց 

Ակներև է, որ դարերի ավերս/ծութ յունից փրկված նավասարդյան տո-

նակատարության փշուրները, աւր մեզ են հասել այս երդի մեջ, դարձյալ 

հո ալի и են Ամանորի նույն պատկերը, ինչ ունենք այլ աղբյուրներից։ 

Անհրաժեշտ է ավելացնել միայն, որ պատահական շպետք է համարել, 

ււր Մովսես Խորենացոլ մոտ հալոց տոմարը հաստատելը այդ նույն թագա֊ 

սքլողին է վերագրված։ Հնարավոր է, որ հայ պատմագրությունը այդքան կա֊ 

րևոը դեր կատարած մի խոշոր իրադարձություն կապեր լեգենդար թագավորի 

անվան հետ, անուն, որի շուրջ այնքան սիրով և երախտագիտությամբ հյուս-

վել էին հերոսական և ողբերգական վիպասքներ և ււրոնք դարեդար պատմը-

Վ՚ում էին, հարստացվում, գեղեցկացվում: 

Հայոց ազգայիէւ տոմարի ձևավորման ա/դ վաղնջական ժամանակներքւ 

՛ա րձա դանքը մեր մատենագրության մեջ պահպանվել է նաև մի ա (լ ավան֊ 

դության ձևով, որ հաղորդում է Անանիա Շիրակացին։ 

«...Զի Հայկ ոմն անուն աղեղնաւոր հսկայ՝ յազգէ Յաբեթի որդւոյ, Նոյի, 

եկեալ ի Р ա բե լէձնէ՝ տիրեաց հայոց։ Եւ բնակեալ ի Հայս, և յանուն նորա 

կոչեացն հայք, նոյնպէս որդլոց և դստերաց նորա եդին ի վերա յ ամսոյդ՝ 

վասն մեծարանաց հօրն և զաւակացն, և են այսոքիկ. նաւասարդի, Հոռի, 

Սահմի և Մահեկի, Արեգ և Մարերի, դստերք էին Հայկին, Տրէ, Քաղոց, Ա ֊ 

րաց և Հրոտից, որդիք էին Հայկին։ Իսկ Մարգաց և Հարավանց, զոր այժմ 

Ահեկի կոչեն, այս ի գործոց անոլս/նեցան, զի ընդ այն ժամանակս ամառ-

նայինք էին սոքայ),9ւ 

Ավանդությունը հարևանցիորեն հիշատակում է նաև Հովհ. Իմաստասե-

րը. «...Հայկն,— ասում է նա,— առաջին նահապետն հայոց, դամիսքղ կար-

գն աց և զանւոլանս ուստերս։ց և դստերաց իւրոց ամսոյդ կոչեացл-": 

Ավանդությունը տվյալ դեպքում հետաքրքիր է նրանով, որ հնարավորու-

թ(ռլն է տալիս ենթադրելու, որ իսկապես Նավասարդ անունը (Ամանորի նը-

շան ա կութ յա մ բյ մեր լեզվում ինչ-որ ՛որոշակի ժամանակ է դարձե/ որոշակի 

ամսվա անուն, և ոչ թե ի иկզբանե ունեցել է այդ իմաստր։ Ւսկ մեզ հասած 

ավանդությունները պետք է համարել այն ժամս^նակների արձագանքն ելւը, 

երբ ՍաՎասարդը հայկական ազգային սւոմարում գրավում էր իր հաստա-

տուն տեղը, դառնում էր .տարվա առաջին ամիսը։ 

Տոմարական կարգի մեջ կատարված փոփոխությունների հետևանքով 

Սավասարդը որոշակի ամսվա անուն դառնալով (Ամանոր, Տարեմուտ իմաս֊ 

18 կ. Կոստանեանց, Գրիգոր Մագիստրոսի թղթերը, Ալէ, բ։ւ ան դրա պո ի 1910, (ջ 87։ 

19 Ան ա ն ի ա Շ ի ր ա կ ա ց ի , Տիեզերագիտութիւն և տօմար, Երևան, 1940, Էէ 76—77։ 

20 Ա շ. Ար ր ահամ յան, Հովհաննես Իմաստասերի մատենագրությունը, Երևան, 1956, 

կ 224։ 
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տովյ ամիսների հերթական շարքում համարվեց առաջինր և զուգակշիռ գար-

նանային օրահավասարին՝ հռոմեական մարտ ամսին։ 

Հայոց տոմարի պատմության, ինչպես նաև տոմ արական ու տոմարա-

գիտական այգ բարդ խնդիրների մասին հայագիտության մեջ արտահայտ-

վել են առ այսօր իրենց գիտական արժեքը պահ պան ած տեսա կետն եր։ Դեռևս 

Ղևոնդ Ալի շան ր կարծիք է հայտնել, որ հայերը հնում Ամանորր տոնել են 

գարնանային օրահավասարին21; Նույն խնդրին անդրադարձել են Լ* Սեմյոնո-

^ Աշ* Աբրահ ա մ 1иЛп է 

Սակայն գարնանային օրահավասարով սկսվող տոմարական այդ կարգը 

հետագայում, Հայաստանի պետական-քաղաքական կյանքի զարգացման 

հետևանքով դա գարե ց գոհացուցիչ լին ելուց ք և տոմարագետների առաջ նոր 

խնդիր ծառացավ՝ գտնել կյանքի նոր փուլին համապատասխանող տոմար։ 

Այդ նոր տոմարը տարեսկիզբը գարնանային օրահավասարից տեղափո -

խեց աշնանային օրահավասար։ 

Միջնադարյան հայկական տոմարի մեջ իր արտահայտությունն Է գր -

տել տոմարի զարգացման ինչպես առաջին, այնպես Էլ հաջորդ փուլը։ Մա֊ 

ղաքիա Օր մ ան յ անն, օրինակ, գտնում Է, որ հայկական տո՛մարի մեջ խառն 

с գտա գործվում են տ ոմարա կան երկու կարգն Էլ արեգակնա լինը, յորով հ ա ս ֊ 

աատվում Էին Աստվածահա յտնության բոլոր տոները (հ*ուՏն՝վարի 13— 75-у?} 

և լուսն ա յին՝ ռրով որոշվում Էին մնա ցած տոնական օրերը^։ 

Տոմարական հաշվումների հիման վրա Լ. Սեմյո՚նովը գտնում Է, որ լուս-

նա֊ արեգակնա յին տոմարը, ւ որի նոր տարվա տտնր Նավասարդի 1-ն Է (օ-

գոստոսի 11-ը), հա յերր ընդունել են մ. թ. ա, 460 թ . ։ Հետևաբար, Նավա-

սարդը տարվա ամիսների շարքում հաստա՛տուն տեղ ունեցող ամիս դառ-

նալուց առա9, արդեն ունենալով միայն Տարեմուտ- Ամ անորի նշանակությու-

նը, տեղաշարժվում Էր լուսնա-արե գա կն ա յին տոմարի առանձնահատկության 

հետևանքով։ 

Տ ոմ արական հաշվումների հիման վրա Ղյուլռրիեն մարտի 22— Նավա-

սարդի 1 - ըՀ գարնանա յին օրահավասարը, տարվա սկիզբ, Ամ անոր դարձնելը 

դնում Է մ . թ, ա . 529—532 թթ. 4-ամյա շրջանի տարիներից մեկում26х Հնա-

րավոր ենք համարում ենթադրել, л ր Նավասարդի որոշակի ամսվա անուն 

դառնալը ևս կարելի Է վերա գրել այդ ժամանակին, կապված նրա հայկա-

կան ամիսների շարքում որոշակի, հաստատուն տեղ գրաՎելուն։ 

Նավասարդ բառից բացի, հայերը Նոր տարվա տոնի համար ունեին նաև 

Աման որ բառը։ Երբ նրանք րնդոենեցին ավելի կատարյալ տոմար, Նավա-

սարդր դարձավ տարվա առաջին ամսվա անունր։ Սակայն Ամ անորը շարու-

շւ г Ա լի շ ան, Յուշիկք հայրենեաց հայոց, Հատ. 1, Վենետիկ, 1869, Էջ 88։ Նույնի՝ 

Հին հավատք կամ հեթանոսական կրոնք հայոց, Վենետիկ, 1895, ԷՀ՛ 139։ 

22 Л Սեմ յ ո ն ո վ, Հայկական տոմարի մի քանի հարցերի մասին։ ггՄատենադարանի 

գիտական նյութերի ժողով՛ածու», Երևան, 1041, № 1, Էջ 24։ 

23 Աշ. Ա ր ր ա հ ա մ յան, Տարեթվերի և ամսաթվերի գործածությունը հայ մ ա տ են ա -

գրության մեջ, «էջմիածինս, 1956, № 1—3, էջ 55։ 

2 ՀՄաղաքիա Սրման յան, Ծիսական բառարան, Անթիլի աս, 1957, էջ 11 —12։ 

26 Լ. Ս ե մ յ ո ն ո վ, նշվ. աշխ., էջ 24, 

2 6 Е. Ծ ս I а ս г 1 е г, КесИегсЬеэ տար 1а С11гопо1о&1е А г т 6 п 1 е л п е ТесИпЩие օէ Ւ11տ-
ЮПдие, է. Iпп, Раг-յտ, 1899, էչ 180, 



Նավաս արդյան տոնաքսմրութ յունների վ ե ր ա պ ր ո ւ կ ն ե ր ը 
7 

հակում է (( թ ավւառել» նաև այս տոմարում ։ Այդ պա աճա հով, ինչպես մեր 

քննարկած մատենագրական տոմարական նյութերը ցՈլյց են տալիս, Նա-

վասարդը օդտա գործվում էր և որպես տարվա առաջին ամսի, [լ որպես 

Տարեմ ուտի ք Ամ անորի տոնի անվանում։ Նավասարդր, որ կապված Էր տար-

վա առաջին ամսի Հետ և ավելի հ ա սկանա լի Էր իր Տարեմուտ, Ամանորի ի-

մաստով, աստիճանաբար դուրս Է մղում աման,որ բառը և բռնում նրա տեղը: 

Հայկական տոմարի առանձնահատկության համաձայն Ամ ան ո ր ր շար-

ժական Էր։ Սակայն հեթանոս Հա յա ստանում տոմարական հաշվումները ճիշտ 

կատարելու համար, պայմանականորեն Ամանորը համարում Էին օգոստոսի 

11 -1/7 * Հայկա շրջանի ապոկաստաղի օրը27 ? Վերջինս Նավասարդի 1-ի հետ 

համընկնում Էր մ. թ. ա. 428 թ. Այս թիվն Էլ հեթանոսական Հա յա ստա-

նում պայմանականորեն հիմք էր ընդունված տոմարական հաշվումների հա-

մար։ Պաշտոնական տոնացույցներում այդ օրը շարժական էր։ Սակայն նույն 

տոնացույցի առանձնահատկության համաձայն, ամիսներն արդեն իրենց հեր-

թական տեղն ունեին, և Նավասարդը հ այկա կան անշարժ ամ սա ցուցակում ա-

ռաջին ամիսն էր՛ 

Ամ անորի այս պայմանական սկիզբն էլ մնում է տոմարագիտության մեջ 

Լ անցն՛ում գրավոր աղբյուրներին։ 

XX ռ. սկզբին Հայաստանի մի քանի ազգագրական շրջաններում Նավա-

սարդր դեռ հիշվում և տոնվում էր որպես Նոր տարվա տոն։ Միայն վերջին 

50 տարվա չ/նթացքում է այն դուրս մղվում ասպարեզից և իսպառ մոռաց-

ղում նույնիսկ այն շրջաններում, ուր մինչ այդ տոնվել էր որպես Նոր տարի։ 

Այսպես, օրինակ, Եր. Լա լա յանի հաղորդման համաձայն, Ս ի սի ան ում և Զան-

դե զուրում Նավասարդի մեկը տարեմ ուտ է համարվեի։ Սակայն 1959 թ. այդ 

շրջաններում կատարած մեր շրջագայությունների ժամս/նակ նման ոչ մի բա-

նի չհանդիպեցինք: Ըստ որում, եղանք հատկապես այն գյուղերում, որոնք 

մատնանշում է Եր. Լալա յան ր ։ րորիսի շրջանի գյուղերում (Քարահունջ, Շի-

նուհայր, Խանածախ) մի քանի ծերունիներ հիշում էին, որ մինչև 1920- ա -

կան թթ* Նավասարդը համարվել է Նոր տարի։ Ղրանից հետո Նավասարդի 

տոնը, որպես Նոր տարվա տոն, մոռացել են, բայց նրա հետ կապված ծի-

սական Iորոշ սովորություններ հիշվում են տակավին 

Նույն երևույթը տեղի է ունեցել նաև Հին Նաիւիջևսւնի հայերի կենցա-

ղում։ Եթե Ս. Զելինսկու հաղորդած տվյալներով դեռևս XIX դարի վերջերին 

Նավասարդի տարեմուտ լինելու վերաբերյալ հավա ա ալիքն երր այդ շրջանի 

բնակչության կենցաղում որոշակի տեղ էին գրավում, ապա, այժմ, մեզ հայտ-

նի հինգ րնտանիքներից ոչ մեկում, որոնք բոլորն էլ XX դ. 20-ական թթ. 

վերաբնակվել են Երևանում, նույնիսկ 60—70 տարեկան ծերունիները չեն 

27 Ապոկաստադ —Տարին 365 և 1 Д օր ընդունելով, արեգակնային տոմարում 4 տարին 

մեկ անգամ Ամանորը 1 օրով առաջ էր ընկնում (այստեղից, այդ տոմարի մեջ տոների շար֊ 

մ՛ական ւինելը), և Հաջորդաբար Համընկնելով տարվա բոլոր օրերին, որոշ մամ ան ակից Հետո 

վերադառնում էր իր նախկին տեղը։ Այդ կետն էլ ապոկաստագն է։ Րսկ այդ ամբողջ ժամանա-

կամիջոչյը, որի մեջ թափառում էր Ամանորը, Հայերն անվանում էին <гՀայկայ շրջան», որ տե-

վում էր 1468 տարի։ Ապոկաստաղի տարին Հայերն անվանում էին ^նաՀանջներու նաՀանջ 

տարիս (տե՛ս Մ. Օրմանյանի և Լ. Սեմյոնովի նշված աշխատությունները)։ 

28 «Ազգագրական Հանդես», 1898, գիրք 1» է* <49 և գիրք էջ 106։ 

29 ՀՍՍՀ Գ՛Ա Հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտի ազգագրության բաժնի արխիվէ 



Ա. Ա. Օղաբաշյան 

հիշում, որ իրենց երիտասարդության ժամա\նակ Նավասարդը տոնված լինի 

որպես Նոր տարի։ 

Այն քիչ ազգագրական շրջաններում էլ, որտեղ Նավասարդը տակավին 

հիշվում է որպես Նոր տարվա տոն, մոռացված են այդ տոնի հետ կապված 

ծիսական սովորությունները, ւ որոնք առանձին բովանդակություն ու երանդ 

պետք է տային տոնին։ Տեղի է ունեցել նաև հակառակը. պահպանվել են 

տոնի հետ կապված որոշ սովորություններ, իսկ տոնն ինքր մոռացվել է։ Սա-

կայն անկախ այն բանից, Նավասարդը դեռ հիշվում էր որպես Նոր տարվա 

տոն, թե ոչ, նրա ծիսակարգի մեջ մտնող որոշ սովորություններ համ րնդհա-

նուր էին պատմական Հա յա առանի բոլոր ա զգա գրական շրջանների համարէ 

Այսպես, օրինակ, այդ օրն ամենուրեք կորկոտ (հարիսա) Էին եփում, որպես 

նոր սկսվող տարվա դաշտավարական տնտես\ությսւն առատությունն ապահո-

վող խորհրդանշան։ Այդ օրվա համար համ րնդհ ան ուր սովորույթ Էր նոր խը-

ն ամիների երդիկից շարոց կախելը: Այլ տեղերում այդ օրն ընդունված Էր 

չոր մրգեղենի կապոցներ կախել ծ ա\ն\ո թ - ա զգակ անն ե ր ի, մ ան աՎան դ քավս֊ 

րանց և խնամ ոնց երդիկներից և աննկատելիորեն հեռանալ։ Ըստ երևույթին, 

այդ սովորությունր մնացել Էր այն ժամանակներից, երբ այդ օրը Նոր տար-

վա առթիվ նմանօրինակ նվերներով շնորհավորում Էին միմյանց®։ Նույն-

քան համ րնդհ անուր սովորություն Էր նշանված աղջիկներին ա յդ ° ր ը 

սկեսրանց տանից նվերներ (շոր մրգեղենի հետ գլխաշոր, գուլպաներ և 

այլն) ուղարկելը։ Ուրիշ շրջաններում Նավասարդի օրը այդպիսի նվերներ 

ա ր սն ա ցուի տնից Էին ուղարկում փեսա ցոլի տո ւե31 յ Այլ դեպքերում կանայք 

սրբազան համարվող ծառերի վրա կարմիր կտորներ Էին ձգում և կարմիր 

թելեր կապում ի նշան ուրախ՝ության և աքն բանի, որպեսզի գալիք տարին 

առատ, ուրախ լինի և կարմիր (ուրախ) օրերր շատ լինեն^֊։ 

Զանդեզուրում, օրինակ, այդ օրվա գիշերը գոմ երր մաքրում Էին, ա ֊ 

նա սունն երի տակ գարի ցանում, իսկ եղջյուրներին կարմիր թել Էին կապումт 

որպեսզի տարին առա՛տ լինի և ((կարմիր օրերով» անցնА33* 

Պատմական Սյունիք նահանգում, որտեղ մելիքական տներն իրենց ՛գո-

յությունը պահպանեցին շատ երկար, սովորություն կար, որ Նավասարդի օ-

րը գյուղի յուրաքանչյուր օջախից ամ են ա տարիքավորը և պատկառելին վեր-

ցընում Էր մի շիշ օղի, կամ գինի, մի խնձոր' վրան 15—30 կոպեկ և գնում 

30 Վ ա ր դ դ ե ս, Հայոց սովորություններից (հիշողություններ), «Նոր-Դար», 1886, 

№ 211։ Տե и նաև՝ ՀՍՍՀ ԳԱ հնագիտության և աղ դա գրության ինստիտուտի ազգագրության 

բաժնի արխիվ։ 

31 < г Ա զ գ ա գ ր ա կ ա ն հանդես», դիրք Զ, 1900, Էջ 249, գիրք Դ, 1898, Л? 2, Էշ 71հ 

Հիշենք նաև նոր տարվա երգերի մեջ1 

Լիքր Ппгкг շատ ունենաք, 
Чшг|/|]г огЬг շատ ունենաք, 
Կա ոքի г օրով, 1|սւոքիր շորով, 
Ուրսւիւ կենաք միշտ կուշտ փորով: 

Հիշենք նաև, որ հմայական բնապաշտական մտայնությամբ սրբազան ծառերին հագուստ֊ 

ներից պոկված գունավոր, մասնավորապես կարմիր կտորներ կապելով կարծում Էին, թե կա֊ 

րելի Է անհաջողությունից, հիվանդությունից աղատվեր Այսպիսի սրբազան ծառեր պատմական 

Հայաստանում շատ են եղել և հիմա Էլ որոշ տեղերում դեռ կան։ Տե՛ս ՀՍՍՀ ԳԱ հնագիտու-

թյան և ագգագրության ինստիտուտի ազգագրության բաժնի արխիվ։ 

33 к Ազգագրական հանդեսս, 1898, 2, գիրք ' / ՛ , Էջ 112։ 
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մելիքի Նոր տարին շնորհավորելու։ Սա էլ երախտահատույց լինելու համար 

մի երկու եզ էր մորթել .տալիս և դաշտում բոլորին հյաւրասիրում ճաշով՜*։ 

Ս՝ելիք ական տները վերան ալուց հետո Նավասարդին նվերներով շնորհ ավո-

րելու գնում էին տանուտերերի տուն և տանտիրոջ կողմից հյուրասիրվում; 

Վարս/նդայում ընդունված էր այդ ձևով շնորհավորելու գնալ քահանայի տուն, 

դարձյալ արժանանալով վերջինիս հ յուր ա սիրութ յան ը^: 

Ս. Զելինսկին հաղորդում Է, որ Նախիջևանի շրջանում ապրող հայերը 

ունեն Նավասարդի տոնակատարոլթ յան հետ կապ՛ված ավան գութ (աններ: 

Պատմել ենք օրինակ, որ Նավասարդը Սոր տարվա սկիզբն Է համարվում, ո -

րովհետև այդ օրը հայերը մեծ հաղթանակ են տարել: Այս ավանդությունն, 

ինչպես հայտնի Է, առկա Է Մովսես Խորեն ա ցոլ մոտ, ուր նկատի Է առնված 

Рելի դեմ Հայկ Նահապետի տարած հաղթանակը: Ուշագրավ Է հատկապես Նա-

վասարդի առնչությամբ ժողովյւդի մեջ հա րա տևող նաև հետևյալ ավան դու -

թյունը, որ դւսրձյալ հիշատակում Է Զելինսկին: Մի անգամ Գրիգոր Լուսա-

վոԸձին հայտնում են, թե Տարոն գավառում մի խումբ հայեր դեռևս շարու-

նակում են երկը պա գել րնդարձակ տաճարում դրված երեք ոսկյա կ՚ո ւռքերին: 

Լուսավորիչն իր հետ վերցնելով մի սրբի մասունքներ, գալիս Է Տարոն և 

հա սնում Է տաճար նրա մեծ տոնակատարության օրը: Ուխտավորների բազ-

մության առաջ նա հրամայում Է ջարդել արձանները և նրանց տեզր կանգ-

նեցնել խաչ, իր բերած մասունքների հետ։ Սաւկայն որպեսզի ժողովրդին 

միանգամից չբարկացմ/ф, թույլ Է տալիս շարունակ այդ օրր նշել տոնակա-

տարությամբ, իսկ տոնը վերանվանվում Է Սուրբ Խաչ^7: 

Հատկանշական Է, որ մինչև այժմ Էլ այդ օրը, մանավանդ այն շրջաննե-

րում, որտեղ մոռացվել Է Նավասարդի Սոր տարվա տոն լինելը, անպայման 

նշվում Էր հատուկ արարողություններովг Ավանդությունը հատկապես վկա-

յում Է, որ Նավասարդը նախաքրիստոնեական Հա յա и տ ան ի ամենատարած-

ված և սիրված տոներից Է եղել, որի հետ հաշվի են նստել նոր տարածվող 

քրիստոնեության վարդապետներն անգամ և նոր կրոնի անվււձն տակ այն պահ -

պանել։ ճիշտ Է, թեև դարերի ճանապարհին մոռացվել Էր տոնի հետ կապ-

ված ծիսական սովորությունների հիմնական մասը, այնուամենայնիվ ժ\ողո-

վըրդական կենցաղում և հավատալիքներում շարունակել են հարատևել դրա 

հեթանոսական բնապաշտական վերապրուկները• Նավասարդյան տոնախրմ-

բ ո։ թյուն\նե րի հեթանոսական ծիսակատարությունների միջոցով հին հայերը 

նպատակ Լին հետապնդում երախտահատույց լինել բարեհաջող բերքահա-

վաքի, վերահաи ձմռան տնտեսական ապահովվածության համար այն աստ-

վածությանը, որի հետ զարգացման տվյալ փուլում հայ ժո$լովոլրդը կապում 

Էր նոր տնտեսական տարվա ապահռվության ակնկալիքները: Մինչև մեր օ-

րերը պահպանված ազգագրական սովորությունները վկայում են, որ Նավա-

սարդի տոնը ժողովրդի կողմից իրոք դիտւԼել Է որպես բերքահավաքի տոն, 

գյուղա ցու աշխատանքային տարվա փակում, որն սկզբնավորվում Էր գար-

34 « Ա զգագրական հանդես», 1898, 1, գիրք Р, Էջ 259։ 

35 а Ազգագրական հանդեսս, 1898, 1, գիրք Էջ 259 և « гԱզգագրական հանգես», 1898, 2, 

Էշ 112, (ГԱզգագրական հանդես», 1898, 1, Էջ 257— 

36 <гԱզգագրական հանդեսս, 1898, 1, գիրք г , Էջ 349: 

37 «Сборник материалов для описания местностей и племен Кавказа» , вып. II, 
отд. II; կ 20։ 
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նանը և նշանավորվում տն տ ե и ական տարվա սկիզբը հանդիսացող ոարե կեն -

դան տոնով։ 

/ / . Զելինսկու Հաղորդման համաձայն, Նախիջևանի հայերի մեջ գոյու-

թյուն Է ունեցել մի այսպիսի սովորություն. Նավասարդի օրը 10—12 տարե-

կան տղա երեխաները 2Ր2^լ ՛են տնետան և երգիկից գուլպան իջեցնելով 

երգել. 

Ա և լ ր մ ա ր ե մ , մ ա ր ե մ , 

й к г տ զ ա յ ի ս ո լ ր կ ա ր ե մ , 

Չ ա մ ի չ տ վ ե ք 

Ա տ ա մ ն ե ր ս շ ա ր ե մ , 

Ը ն կ ո ւ յ զ տ վ ե ք 

ճ ա կ տ ի ս դ ն ե մ 

Նուշ տ վ ե ք պ ո ր տ ս ո լ ո ր ե մ : 

Իսկ տնեցիք ներքևից մրգեղեն են լցրել գուլպան, որր նրանք վերև են 

բարձրացրել և բոլորը մ ի ա սին կերեք ւ 

Հիշյալ երգն մ1ւ սովորույթը որոշ ա զգա գրական շրջաններում նույնու-

թյամբ կրկնվել են Բարեկենդանին, Նավասարդին և քրիստոնեական Նոր 

տարուն և իրենց նմ անողական-հմ ա յա կան բովանդակությամբ առնչվել են 

վերոհիշյալ տոների ժամ ան ա կ կատարվող նույնանման ծե սերին ուղեկց՛ող 

երգերին և հավանաբար ժամանակին եղել են տնտեսական բարեկեցությունն 

ապահովող հմայական ծեսերի պարտադիր ուղեկիցներ; Այն ամենը, ինչ պա-

հանջվում Էր երգով, յուրաքանչյուր գյուղացու տ ան մեջ կարող Էր գտ՝ Ավել 

միայն բերքահավաքից հետոէ երբ ամբողջ տնտեսական տարվա արդյունքն 

արդեն ամբարված Էր շտեմարաններում; Երգն ստեղծողները հենց այդ Էլ 

նկատի են ունեցեր Իսկ այդ նույն օրը երեկոյան կորկոտ և չոր մրգեղեն ու-

տելու պարտադիր սովորությունն արդեն ակնհայտորեն խոսում Է այն մա-

սին, որ դրանք իսկապես եղել են բարեհաջող բերքահավաքիռ հևտ.ո բնու-

թյան ուժերին նվիրված շնորհակալակս/ն-զոհաբերական նախկին ծեսերի ար-

տահայտություններ։ 

Ր ա րեկեն դանին է Նավասարդին և քրիստոնեական Ամանորին ուղեկցող 

ծիսական երգերի բովանդակության նույնությունը և հաճախ Էլ դրանց բնա֊ 

Նույն տեղում է Երգի տարբերակն ունենք նաև Սալմ աստից, ուր եէլվշիկի տոնին (Նա-

վասարդ) 8—12 տարեկան երեխաների խումբը տնետուն շրշե լով, երդիկներից գուլպա Էր կա՛-

խում և երգում. 

Ակլե մսաեԱ՝, մարեմ, մարեմ, 
սեր տզայի սոյլ» կարեմ, 
Չամի շ տվեք ատամներս շարեմ, 
Օնկեոդ տվեք՝ փորս լարեմ, 
Շաք՛ար տվեք՝ չայ իւմեմ, 
Պնդուկ տվեք4 սիրտս ուզելի, 
Կարկուտ տվեք4 փորս լցնեմ, 
Քյս]սվա տանտեր, մի իյնայի 
Աստված ձեր իւարս ու փեսան սյաիւի: 

Մ. Սալմաստեցի, Խլվլիկ, «Արձագանք», 1893, 1 (տե՛ս Վ. Բ ղ. ո՛ յ ան,, Հայ ժո-

ղովրդական խաղեր, երևան, 1963, Էջ 141): 



Նավաս արդյան տոնաքսմրութ յունների վերապրուկները 123 

գրերի ուղղակի կրկնությունը կարելի է բացատրել նրանով, որ դրանք ար-

տահայտել են նույն մտայնությունը և ժամանակին ուղեկցել են գարնա՛նա-

յին Նոր տարվա տոնակատար՛ությանը։ Նոր տարին պաշտոնապես աշուն տե-

ղավախելուց հետո մինչ այդ նրան ուղեկցող ծիսական երդերը նույնպես տե-

ղաշարժվեցին: Այդ մի ևն ու յն ձևով նրանք հետագայում միացան նաև քրիս-

տոնեական Ամանորին՝ հունվարի 1-ին, իսկ ապա նաև Քրիստոսի ծննդյան 

տոնին: 

Այս առիթով պետք է նշել, որ Ամանորի նախաքրիստոնեական տոներիդ 

Րարեկհնդանի հետ կաւդված ծիսական սովորություններն անհամեմատ ա֊ 

վելի լավ պահպանված վիճա կ ում են մեգ հասել, քան Նավասարդինը: Նկա-

տենք, որ Նավասարդի հետ աղերսվող սովորություններից մեղ հասել են նը-

րանք, որոնք իրենց ծագման պա՛տճառներով և բովանդակությամբ նույնա-

կան են Բարեկենդանի ծիսական սովորություններին։ ք՛ացի այդ, ինչպես ար-

դեն հիշատա՛կվել է, կան նաև այնպիսի սովորույթներ, որոնք կրկնվում են և 

Բարեկենդանի, և՚ Նավասարդի ծիսաշարքում։ Նման կրկնությունները բնա-

պաշտական նտւյն կամ նման մտայնության արտահայտություններից բացի, 

նույնական լինելու համար ունեցել են նաև այլ հիմքեր։ 

Նավասարդ ամսին կատարվող տոնը մինչև արեգակնային տոմարով 

Նոր տարվա օր դառնալն արդեն գոյություն ուներ որպես բերքահա-

վաքի տոն։ Այդ են վկայում Նավասարդի հետ առնչվող ծիսական 

այն սովորությունները, որ հայ գյուղացին դարերի խորքից բերել, հասցրել 

է մինչև մեր օրերը։ Եվ բնավ էլ պատահական չէ, որ Նավասարդը այդ ճա-

նապարհին կորցնելով շատ հատկանիշներ, պահպանել է հենց այն ծիսա-

կան սովորությունները, որոնք ակնարկում ևն բերքահավաքի հետ ունեցած 

նրանց և տոնի բացահայտ առնչակցությունը։ 

Այդ տեսագծով շատ հետաքրքիր է այն, որ նավասարդյան բերքահավա-

քի ծի սա կան փ՚ևքի վերապրուկների մի մասը, միաձուլվելով Աստվածածնի 

տոնին, հասել է մինչև մեր օրերը։ XIX դարում Աստվածածնի տոնին կա֊ 

տարվում էր խաղողօրհնեքի ծեսը, որ հատկապես տնտեսական երանգ էր 

ձեռք բերել Արարատյան դաշտում, ուր միայն այդ օրվանից սկսած էր թույ-

լատրվում վաճառել կամ օգտագործել արդեն հասունացած խաղողը: Այժըմ-

յան Մա րտոլնոլ շրջանում ապրող նախկին ալաշկերտցիների մեջ տարածված 

է եղել դր*ս հետ առնչվող մի շատ ուշագրավ սովորությոճւ։ Մինչև XX դ. 3 6 ֊ 

ական թթ. էլ րնդունված է եղել համայնքից (Վերին Ղա ր ան լո ւղ) դրամ հա-

վաքել և ՛այդ նպատակով հատուկ ընտրած մարդկանց ուղարկել Արարատյան 

դաշտ՝ խաղող բերելու, որը ճանապարհին Սևանի վանքում օրհնել տալուց 

Հետո բաժանվում էր գյուղի բնակիչներին։ Ղրանից հետո միայն կարելի է 

եղել գյուղ բերած խաղողը դնել և ուտելն; Ի անն այն է, որ մինչև բարձրա-

դիր և խստաշունչ Սևանի ավազան գաղթելը, իրենց նախկին բնօրրանում ա-

լաշկերտցիները զբաղվել են խաղողագործությամբ և այդ պատճառով էլ պա-

հել դրա հետ կապված ծիսական հուշը։ 

Րնչ վերա բերում է նավասարդյան տոնախմբությունների և Մ արիամ 

էԼստվածածնի տոնի խաչավորման փաստին, ապա այն համրնդհանուր էր 

39 ՀՍՍՀ 4՝Ա Հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտի ազգագրության բաժնի արխիվ։ 
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ամբողջ Հայաստանէ համար և կապվում էր քրիստ՛ոնեության մուտքի հեւ/г г 

ԱնահիսI դիցուհու պաշտամունքր, որ այնքան տարածված էր նաիւա րրիստո-

նեա կ ան Հա յա ստանում է նորամուտ քրիստոնեության համար ամենամեծ վը-

տանդն Էր։ Պետական կրոն դառնալու առաջին քայլերի հետ, քրիստոնեու֊ 

թյունր ներառավ ժողովրդական զանգվածների մեջ առանձնահատուկ տեղ• 

ունեցող Անահիտ դիցուհու տոնական բէկլր ^ մոռացնել տալու նպատակով 

այն կապեց Մ արի ամ Աստվածածնի հետ*®։ 

Նավասարդի տոն ա կա տ արու թ յան ստույգ մամ ան ակր նույնպես որոջ 2ՐՐ~ 

Vաններում մոռացվել Է, իսկ որոշ տեղերում՝ տեղաշարժվել։ Այսպես. Խըն֊ 

ձոր ե и կ, Շ ինուհ ա յր, Խան ածա իւ գյուղերում Նավասարդի տ ո(ն ակատ ա րութ /ու -

ն ը, որ իր ծի սա կան արարողություններով ժողովրդի մեջ պահպանվեք Էր 

մինչև XX դ» 20 ՛ական թթ*, տեղաշարժվելով, վերջնականապես հաստատվել 

Է նոյեմբերի կեսերին} չնայած որոշ տեղերում այն տոնվում Է օգոստոսի կ ե ֊ 

սերից մինչև դեկտեմբեր ընկած ժամանակամիջոցում։ Այժմ Մարտունու շըր" 

ջանում ապրող պատմական Ղ արույնք, Կ ո գովի տ և Р ա գրեանդ գավառներից 

գաղթած հայերի մեջ, թեպետ Նավասարդն իբրև Նոր տարվա տոն կենցաղից 

բոլորովին դուրս Է եկել, սակայն ոմանք մինչև այժմ Էլ հիշում են, որ այն 

հեռավոր անցյալում հայերի մեջ եղել Է Նոր տարվա տոն։ 

Նավասարդր թե' ժամ աճյ\ակի} թե՚ բովանդակության տեսակետից եկեէ, 

մոտեցել Է քրիստոնեական Նոր տաբուն՝ հունվարի 1-ին և իր հատկանիշ-

ները հաղորդելով վերջինիս, ձուլվել Է նրան։ Միայն թե հունվարի 1-ը 

քրիստոնեական այլ անունների կողքին (Նոր տարի, Կաղանդ) ունի նաև «Նա-

վասարդ» անունը՝ ((Նոր տարիЛ իմաստով։ Բացի այդ, Նավասարդ տոնի ո-

րոշ ծիսական սովորությունն եր գրեթե ն ույն ութ յամբ անցել են Նոր տարվա 

տոնին4]է 

Որոշ շրջաններում Էլ մոռացվել Է Նա՛վասարդի տոն լինելու հան գա՛ 

մանքր և այն հիշատակվում Է որպես միայն տնտեսական պայմանադրու-

թյունների սահմանագիծ։ Այդպես Է, օրինակ, Ւջևանի շրջանի Աչաջուր և Ու-

զունթայա (այժմ՝ Այգեհովիտ) գյուղերում։ Այդպես Է նաև Արարատյան դաշ-

տում, այժմյան Հոկտեմբերյանի շրջանի Փշատ ավան և Ջանֆիդա գյուղերում 

ապրող, Արևմտյան Հայաստանից գաղթ ած հայերի մեջ։ Չնայած Պ* որի սի 

շրջանի մի շարք գյուղերում նավասարդը դեռ հիշվում Է որպես տոն և նոր 

տարվա սկիզբէ սակայն հարևան Քարահունջ գյուղում մոռացվել Է նրա տոն 

լինելու հանգամանքը, գիտեն միաքն, >որ դա մի օր Է սեպտեմբերի սկզբից 

մինչև հոկտեմբերն ըն\ կած ժամանակամիջոցում ։ Եվ դարնանր, երբ անա-

սունները պահ տալիս պայման են դնում, պարտականությունների և իրա-

վունքների սահմանագիծը համարում են մինչև հավասարդ։ 

Ազգագրական որոշ շրջաններում այս երևույթն սկսվել Էր արդեն XIX դ, 

երկրորդ կեսերից։ Այդ առթիվ հետաքրքիր տեղեկություններ Է հաղորդում 

И. ՔամալյանցըՀ Արցախի, Ուտիքի, Սյունիքի, Աղվանը և Այրարատի, վե-

40 մ . о ո յ ան յւս ն, Ծիսական րաոարան, Էշ 36։ V. Մ ե լ ի ք-Փ ա դ ա յ ա ն, ԱնաՀիտ 

դիցուհու պաշտամունքը, Է<լ 138 — 156։ 

41 Տե' и Ա. Ա. Օդա ր ա շ յ ա ն, Նոր տարվա տոնակատարության ժ աման ակի Հարցի 

չուրջը։ ((Պատմա-բանասիրական հանդեսս, 1963, № 2։ Նույնի՝ -Քրիստոնեական ամանորի մի 

քանի ծիսական վերապրուկների մասին, ՀՍՍՀ +*Ա (ւՏեդեկադիրյ) (Հաս. պիտ,), 1Ձ6Տ, Л? Յէ 



Նավասարդյան տոնախմբության ների վերապրուկները 

րաբերյալ։ Պնդելով, որ վերը նշված շրջաններում ժողովարդր Նավասարդը 

որպես Նոր տարի տոնում է խոր աշնանր, այգեկութից Հետո, նա ավելաց-

նում է, որ այդ նույն դա վառն երում Նավասարդր Համարվում է տնտե-

սական պայմանադրությունների սաՀմանագիծ^։ 

Այս սովորության մեջ ևս տ ե սն ու մ ենք վերապրու կային արձագանքն 

այն ժամանակների, երբ բերքահավաքին նվիրված Նավասարդ տոնը դիտվում 

Լր որպես տնտեսական տարվա ավարտին նվիրված տոն։ Ըստ որում այն 

վերաբերում էր ոչ միայն երկրագործական աշխատանքնե րին, այք նաև ա-

նա սնապաՀութ յս/նը։ 

Հա յտն ի է, որ անա սնապաՀութ յան բնագավառում տնտեսական տարին 

սկսվում էր ավելի շուտ և վերջանում ավելի ուշ/ քան երկրագործության. 

р-հրև и այս է պատճառը, ՛որ երկրագործ՛ության մեջ, Նավասարդր տնտեսա-

կան տարվա ավարտ ընկալելուց Հետո տեղական պայմանների Համաձայն 

Հաճախ տ եղաշարժերի էր ենթարկվում։ Չմոռանանք, որ Նավասարդի 

անտեսական պայմանադրությունների ժամանակակետ էինելը մեգ Հա/տնի է 

XIX դարի երկրորդ կեսերից սկսած, երբ ժողովուրդն արդեն մ որ անում էր 

Նավասարդի ամս/նորյա ծիսական սովորութ յուններր, իսկ կեն ցաղում քրիս՛ 

տսնեության Հաստատման Հետևանքով մոռացվում էր նաև Նավասարդի նոր 

տարվա տոն լինելը։ Այդ բոլորի Հետևանթր լինում է ա յն, որ տնտե սական 

պայմանադրությունների ժամանակակետ ընկալվող Նավասարդն սկսվում է 

տվյալ միջավայրի պայմաններին Համապատասխան տեղաշարժեր կատարել: 

ПЕРЕЖИТКИ ПРАЗДНЕСТВ НАВАСАРДА 

А, А. О Д А Б А Ш Я Н 

( Р е з ю м е ) 

Комплексное изучение источников проливает свет на многие 
вопросы происхождения, ф о р м и р о в а н и я и бытования как армянского на-
родного к а л е н д а р я , т а к и п р а з д н и к а Н а в а с а р д . 

П р а з д н и к А м а н о р а — Новый год, с о в п а д а ю щ и й с пробуждением 
природы, п р е д с т а в л я е т определенный этап в развитии астрономических 
знаний к а л е н д а р я и месяцеслова . Этот период развития календаря в 
пережиточном виде д о ш е л до наших дней и был с в я з а н с весенним 
праздником Б а р е к е н д а н . 

В последующих э т а п а х развития календаря Новый год, по 
к а л е н д а р н ы м с о о б р а ж е н и я м , официально был перенесен на осень, 
сливался с праздником сбора у р о ж а я и н а з ы в а л с я Н а в а с а р д . Н а в а -
с а р д о м именовался тот месяц, с которым с о в п а д а л б л у ж д а ю щ и й Л ма-
йор. Этот весьма сложный и продолжительный процесс з аканчивается 
в средневековье и находит свое о т р а ж е н и е в народном быту. 

42 Ա, Քամալյ անց, Երկասիրություններ, աոաջին կապուկ, & իֆլիս-, Т&96, (ք 153: 



126 Ա. Ա. 0դարաշյան 

Первое января, как новогодний праздник, вошел в быт народа с 
большим трудом. Навасард ж е лишь в конце XIX в. постепенно 

теряет характер праздника начала Нового года, а в некоторых этногра-
фических районах еще в 30-х годах бытовал как новогодний праздник. 
Там, где он потерял это значение, четче проявлялись первоначальные 
черты праздника—сбор урожая, конец хозяйственного года с благодар-
ственными ритуалами. 


